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主席  古里拉布先生 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (纳米比亚) 
 
 

 上午 10时 25分开会 

飞机坠毁事件 

 主席 以英语发言 昨天我沉痛地获悉 一架

肯尼亚航空公司飞机在科特迪瓦海岸附近坠毁 以及

一架阿拉斯加航空公司飞机在加利福尼亚海岸附近

坠毁  

 请允许我以大会名义向不幸罹难的所有乘客的

家属 亲属和朋友表示哀悼  

议程项目 125 续  

联合国经费分摊比额表(A/54/730) 

 主席 以英语发言 现在 我谨提请大会注意

文件 A/54/730 该文件载有秘书长给大会主席的一封

信 他在信中通知大会 52个会员国拖欠应向联合国

缴纳的会费 其情形属于 宪章 第十九条的规定范

围  

 我谨提醒各代表团 根据 宪章 第十九条  

 凡拖欠本组织财政款项之会员国 其拖欠

数目如等于或超过前两年应缴纳之数目时 即丧

生其在大会投票权  

 我是否可以认为大会已注意到文件 A/54/730 的

内容  

 就这样决定  

 

议程项目 和 17 续  

通过议程和安排工作 

任命各附属机构成员以补空缺 并作出其他任命 

a 任命行政和预算问题咨询委员会成员 

 秘书长的说明 A/54/101/Rev.1/Add.1  

 主席 以英语发言 秘书长在文件 A/54/101/ 

Rev.1/Add.1 所载说明中通知大会 他接到通知 户

谷文聪先生 日本 将辞去行政和预算问题咨询委员

会职务 因此 大会需要在本届会议上任命一位人士

完成户谷先生剩下的任期 他的任期将于 2001 年 12

月 31 日届满  

 我谨提醒各位代表 该分项目本已分配给第五委

员会 为使大会能在这个分项目上迅速采取行动 我

是否可以认为大会同意直接在全体会议上审议该分

项目  

 我没有看到任何异议  

 就这样决定  

 主席 以英语发言 我们现在就这样做  

 秘书长在说明中通知大会 日本政府提名高原寿

一先生填补户谷先生辞职后遗留的空缺  



 

2  
 

A/54/PV.89  

 因此 我是否可以认为大会希望任命高原寿一先

生为行政和预算问题咨询委员会成员 其任期自 2000

年 2月 1日起 2001 年 12月 31 日止  

 就这样决定  

 主席 以英语发言 大会现在结束本阶段对议

程项目 17 a 分项目的审议  

通知 

 主席 以英语发言 在休会之前 我谨就非洲

冲突根源和促进持久和平和可持续发展问题大会不 

设名额限制工作组发出一项通知  

 我谨以1999年 12月 22日大会第 54/234号决议

所设工作组主席身份通知各成员 我已指定新加坡常 

驻联合国代表基肖尔 马布巴尼先生和西班牙常驻联

合国代表伊诺森西奥 阿里亚斯先生为工作组副主

席  

 我谨通知各成员 该工作组订于 2000 年 3 月举

行会议  

 上午 10时 35分宣布散会 

 


